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1 Validité des conditions contractuelles 

 1.1 Sauf convention contraire, seules les présentes Conditions générales, complétées par les Conditions contractuelles particulières, s’appliquent aux contrats 
(« contrats » ou « confirmations de commande ») conclus entre le client et Bison Schweiz AG (ci-après « BISON ») et aux obligations précontractuelles. 

 D’autres conditions contractuelles ne sont pas considérées comme faisant partie intégrante du contrat, même si BISON ne s’y oppose pas. 

 1.2 Même si cela n’est pas rappelé lors de la conclusion de contrats similaires, seules les Conditions contractuelles particulières de BISON, complétées par les 
Conditions générales, dans leur version consultable à l’adresse [https://www.bisongroup.com/agb-bison-schweiz/] au moment de la conclusion du contrat, 
s’appliquent, sauf si les parties en conviennent différemment par écrit. 

 

 1.3 Les différents contrats s’appliquent indépendamment les uns des autres, sauf convention contraire. 

 1.4 Les versions des Conditions contractuelles particulières suivantes consultables au moment de la conclusion du contrat prévalent sur les présentes Conditions 
générales : 

Conditions contractuelles particulières Logiciels pour les contrats relatifs à la vente, à la maintenance et au support de logiciels 

Conditions contractuelles particulières Matériel informatique pour les contrats relatifs à la vente et à la mise à disposition temporaire 

de matériel informatique 

Conditions contractuelles particulières Prestations pour les contrats relatifs aux prestations relevant du droit des mandats et du contrat 

d’ouvrage 

2 Conclusion du contrat 

 2.1 Les offres de BISON sont sans engagement, sauf si l’offre est qualifiée de contraignante par écrit. L’engagement juridique ne  prend effet qu’à la signature du 
contrat par les deux parties ou au moment de la confirmation écrite de la commande par BISON, et lorsque BISON commence à fournir la prestation après la 
commande. BISON peut exiger du client qu’il confirme par écrit son accord de principe verbal. 

 2.2 A des fins de clarté, BISON énumérera dans la confirmation de commande écrite les prestations convenues. BISON mentionnera également dans la 
confirmation de commande tout accord relatif à une caractéristique de l’objet contractuel ou à son usage s’écartant de la description du produit disponible à 
l’adresse [https://www.bison-group.com/] ou tout autre accord annexe. Si le client estime que le contenu du contrat ne lui convient pas, il peut s’y opposer 
immédiatement. Son silence vaut consentement. 

 2.3 Le client est lié à ses déclarations relatives à la conclusion de contrats pendant 21 jours. 

3 Droits du client sur le logiciel et d’autres livrables 

 3.1 Le logiciel est protégé juridiquement. Le droit d’auteur, les droits des brevets, les droits de marque et tout autre droit protégeant le logiciel ou d’autres objets 
et livrables que BISON a mis à la disposition du client ou auxquels elle lui a donné accès dans le cadre de la préparation et  de l’exécution du contrat restent la 
propriété de BISON ou du donneur de la licence. 

 

 3.2 BISON accorde au client le droit simple, non transmissible et non exclusif d’utiliser le logiciel qu’elle a elle-même créé. Le client dispose uniquement du droit 
d’utiliser le logiciel pour traiter ses données à ses propres fins. Le logiciel peut également être utilisé aux fins de sociétés liées (une société liée est une personne 
morale qui, avec au moins 50 % des voix, (i) est contrôlée par le client, (ii) contrôle le client ou (iii) est contrôlée par la même personne morale que le client, 
directement ou indirectement via une ou plusieurs autres sociétés intermédiaires). Le chiffre 10 régit la durée du droit d’utilisation. Les dispositions du chiffre 3.1 
ainsi que des restrictions d’utilisation supplémentaires stipulées dans la confirmation de commande demeurent réservées. 

 3.3 Outre son propre logiciel, BISON distribue des logiciels de tiers. Par dérogation au chiffre 3.2, le client est autorisé à utiliser les logiciels de tiers dans le cadre 
défini dans le contrat de licence utilisateur final (« CLUF ») du tiers concerné. Le CLUF en vigueur est mentionné dans la confirmation de commande et fait partie 
intégrante du contrat. Si les dispositions du CLUF s’avèrent non valables entre le tiers et le client, les dispositions des présentes Conditions générales, y compris 
pour l’utilisation du logiciel de tiers, s’y substitueront. 

 3.4 Le client est autorisé à créer les copies de sauvegarde du logiciel nécessaires à une exploitation sûre. Les copies de sauvegarde doivent être conservées en lieu 
sûr et, si la technique le permet, être pourvues de la mention relative au droit d’auteur du support de données original ou de la version électronique du logiciel. Il 
est interdit d’effacer, de modifier ou de supprimer les mentions relatives au droit d’auteur, les marques et les identifications de produit. Les copies devenues inutiles 
doivent être effacées ou détruites. Les documents transmis par BISON ne peuvent être copiés que pour un usage interne. 

 3.5 Toute forme d’exploitation autre que celles convenues dans le présent chiffre 3 ou dans la confirmation de commande, notamment la location, le prêt, la 
diffusion au format physique ou électronique, le traitement, la présentation ou la mise à disposition publique et l’utilisation du logiciel par et pour des tiers (p. ex. 
externalisation, activités du centre de calcul, Application Service Providing, Software as a Service), est interdite sans le consentement écrit préalable de BISON. 

 

 3.6 Les objets contractuels, les documents, les propositions, les logiciels de test, etc. de BISON mis à la disposition du client  avant ou après la conclusion du 
contrat sont la propriété intellectuelle de BISON et protégés par le secret commercial et industriel. Ils ne peuvent être utilisés sous quelque forme que ce soit sans le 
consentement écrit de BISON et sont soumis au secret conformément au chiffre 12. 

 3.7 Le client dispose des mêmes droits d’utilisation sur le logiciel modifié, étendu ou nouvellement créé (p. ex. mises à jour ou nouvelles versions) que sur le 
logiciel initialement fourni. 

 

 3.8 Pour les autres livrables, BISON accorde au client un droit d’utilisation simple, non transmissible et non exclusif à des fins privées. Ces livrables peuvent 
également être utilisés aux fins d’entreprises liées. 

 

4 Lieu d’exécution et implication de tiers 

 4.1 Sauf convention contraire dans le contrat, dans la confirmation de commande ou dans les dispositions contractuelles particulières, le lieu d’exécution est le 
siège de BISON. 

 4.2 BISON est autorisée à faire appel à des sous-traitants ou à d’autres tiers pour l’exécution du contrat. 
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5 Période de prestation, retards 

 5.1 Les indications relatives aux dates de livraison et de prestation ne sont pas contraignantes, sauf qualification contraire écrite de la part de BISON. BISON 
peut fournir des prestations partielles, pour autant que les parties livrées soient utilisables par le client. 

 

 5.2 Le cas échéant, les délais de livraison et de prestation sont prolongés de la durée du retard de paiement du client selon le contrat et de la durée 
d’empêchement de livraison ou de prestation par BISON pour des circonstances qui ne lui sont pas imputables, ces deux prolongations de la durée étant 
augmentées d’un délai de lancement approprié après la levée de l’obstacle. La force majeure et les conflits sociaux font également partie de ces situations. Les 
délais sont en outre prolongés de la durée pendant laquelle le client n’offre pas la coopération requise par le contrat, p.  ex. en retenant une information, en ne 
donnant pas l’accès nécessaire ou en ne mettant pas à disposition son personnel. 

 5.3 Si les parties contractantes conviennent ultérieurement de prestations différentes ou supplémentaires ayant des répercussions  sur les délais convenus, lesdits 
délais seront prolongés d’une durée adéquate. 

 

 5.4 Pour être valables, les rappels et délais fixés par le client nécessitent la forme écrite. Le délai supplémentaire doit être approprié. Un délai de moins de deux 
semaines n’est approprié que dans des cas d’urgence particulière. 

 

 5.5 En cas de non-respect par BISON d’un délai convenu fermement avec le client, ce dernier accordera par écrit à BISON deux délais supplémenta ires 
appropriés pour l’exécution de ses obligations. Le retard de BISON sera acté lors du dépassement du second délai supplémentai re. Après avoir fixé par écrit un délai 
supplémentaire approprié que BISON n’a pas respecté, le client est autorisé à résilier la confirmation de commande correspondant à cette prestation. En cas de 
retard, le client ne dispose d’aucun autre recours que ceux susmentionnés. Les dispositions des Conditions contractuelles particulières relatives au retard et à la 
garantie demeurent réservées. 

 5.6 Les obligations de coopération du client régies dans les Conditions contractuelles particulières constituent des engagements contractuels. Si le manquement 
du client à ces obligations a des répercussions sur les prestations que BISON doit fournir, cette dernière peut exiger une révision appropriée des accords 
contractuels (p. ex. modifications du calendrier et de la rémunération), sans préjudice de ses autres droits. Si le client ne remplit pas ses obligations correctement 
ou dans les temps, BISON est habilitée à faire supporter au client les frais supplémentaires occasionnés. 

 5.7 BISON est libérée de son obligation de prestation découlant du présent contrat ou des contrats spécifiques si la non-exécution des prestations est imputable 
à des cas de force majeure. En outre, BISON n’est pas responsable des coûts et dommages occasionnés au client en raison de la  non-exécution due à un cas de 
force majeure. Sont considérés comme des cas de force majeure des événements extérieurs extraordinaires, imprévisibles et insurmontables tels que des guerres, 
des grèves, des troubles politiques, des injonctions officielles et des sanctions économiques internationales, des épidémies et des pandémies, ainsi que les 
tempêtes, les inondations ou d’autres catastrophes naturelles. BISON est tenue d’informer immédiatement par écrit le client de la survenue d’un événement de force 
majeure. 

6 Rémunération, paiement 

 6.1 Le paiement de la rémunération convenue est exigible dans les 30 jours suivant l’établissement de la facture. 

 6.2 Les factures non contestées par écrit dans le délai de paiement sont réputées acceptées. 

 6.3 Si BISON fournit des prestations partielles conformément à un accord conclu, elle est autorisée à réclamer des paiements échelonnés proportionnels. 

 6.4 Les débours et dépenses (p. ex. frais de déplacement, temps de trajet, frais d’hôtel, frais, accessoires, coûts d’emballage, frais d’envoi et frais de 
télécommunication) doivent être rémunérés en sus en régie. Les prestations supplémentaires demandées par le client (p. ex. conseils et assistance pour l’installation 
du logiciel) sont facturées en régie, sauf convention contraire dans la confirmation de commande. La liste de prix pour les prestations de BISON en vigueur au 
moment de la conclusion du contrat s’applique. Elle peut être consultée à l’adresse [http://www.bison-group.com/kontakt/]. 

 6.5 Les tarifs sont indiqués hors TVA. 

 6.6 Le client ne peut compenser une créance personnelle qu’avec des créances reconnues par écrit par BISON ou ayant force de chose jugée. Le client ne peut 
céder à des tiers des droits découlant du présent contrat qu’avec le consentement écrit préalable de BISON. 

 

 6.7 BISON est habilitée à reporter l’exécution de ses prestations prévues dans une confirmation de commande jusqu’au paiement par le client d’une facture 
échue. Ce droit s’applique à l’ensemble des prestations que BISON fournit au client, quel que soit le paiement pour lequel le  client est en retard. 

 6.8 Si le client n’a pas réglé sa facture dans le délai de paiement imparti, il est considéré comme étant en retard de paiement, et ce, sans qu’il soit nécessaire de 
lui envoyer un rappel. BISON est habilitée à réclamer les intérêts moratoires légaux dès le premier jour de retard. 

 

 6.9 Une augmentation des prix des logiciels ou du matériel informatique permet de modifier la rémunération dans la même proportion. BISON est habilitée à 
réclamer une adaptation tarifaire par écrit au plus tôt au début du trimestre calendaire suivant. En cas d’augmentation de pr ix, le client a le droit de résilier le 
contrat à la date permise la plus proche sans tenir compte de la durée contractuelle minimale. Dans ce cas, le prix reste inchangé. 

7 Droits de tiers en cas de défauts juridiques 

 7.1 BISON défend le client contre toute prétention de violation d’un droit de propriété tel qu’un droit d’auteur, de brevet ou de  marque en rapport avec 
l’utilisation contractuelle des prestations de BISON, dans la mesure où 

 

le délai de garantie pour défauts juridiques n’est pas échu ; 

le client informe BISON par écrit de la violation effective ou présumée du droit de propriété dans les 10 jours calendaires ; 

le client communique à BISON toutes les informations nécessaires au règlement du litige et lui fournit une collaboration et un soutien 

raisonnables ; 
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 le client laisse à BISON le soin de conduire seul un éventuel procès et toutes les négociations en vue du règlement judiciaire ou extrajudiciaire 

du litige.  

 7.2 Si ces conditions sont réunies, BISON gère le litige à ses frais. 

 7.3 En cas de violation avérée ou présumée probable par BISON de droits de propriété de tiers, BISON dispose de plusieurs options  : permettre au client de 
continuer à bénéficier des prestations concernées, les remplacer ou les modifier de sorte à ce qu’il n’y ait plus de violation du droit de propriété, ou annuler ces 
prestations et rembourser au client les montants perçus pour celles-ci. Le client ne peut prétendre à aucun autre droit envers BISON. 

8 Responsabilité 

 8.1 BISON est responsable de façon illimitée en cas de dommages corporels causés au client en lien avec l’exécution des prestations convenues 
contractuellement et de prétentions découlant de la loi fédérale sur la responsabilité du fait des produits. 

 

 8.2 Par ailleurs, BISON répond des dommages matériels et pécuniaires causés intentionnellement ou par négligence grave. La responsabilité pour négligence 
simple est exclue. Cela vaut notamment pour les dommages indirects ou consécutifs dus à une négligence simple tels que le manque à gagner, les charges 
supplémentaires ou les coûts de main-d’œuvre du client, les économies non réalisées, les droits de tiers ou les dommages dus à une perte de données, pour autant 
que cela soit recevable. 

 8.3 Les dispositions prévues dans ce chiffre s’appliquent à l’ensemble des prétentions en dommages-intérêts du client, quel qu’en soit le motif juridique, sauf 
convention contraire dans les Conditions contractuelles particulières ou dans la confirmation de commande. 

 

9 Prescription 

 9.1 Le délai de prescription est de deux ans pour les prétentions en dommages-intérêts ou à un remboursement des frais exposés qui ne sont pas liés à des 
défauts de la chose ou à des défauts juridiques. Le délai commence à courir au moment où le client prend ou aurait dû prendre connaissance des circonstances 
motivant ces prétentions. 

 

10 Début et fin des droits du client 

10.1 La propriété sur les biens livrés n’est transmise au client qu’après le paiement intégral du prix convenu par contrat. Les règles stipulées dans le présent 

chiffre 10.1 ne s’appliquent pas aux contrats portant sur la location de matériel informatique ou de logiciels conformément aux chiffres 1.4a et 1.4b ni aux 

contrats relatifs à la maintenance logicielle conformément au chiffre 1.4a. 

10.2 A l’extinction des droits d’utilisation, BISON peut demander au client de restituer les objets remis (p. ex. les exemplaires du logiciel) ou de lui garantir par écrit 

qu’ils ont été détruits, d’effacer ou de détruire toutes les copies des objets et de lui garantir par écrit que cela a été fa it. 

11 Interdiction de débauchage 

11.1 Pendant toute la durée du contrat et un an après sa résiliation, le client s’engage à ne pas débaucher de membres du personnel de BISON ayant travaillé pour 

lui ni à les occuper directement ou indirectement sans le consentement écrit exprès de BISON. En cas de violation de cette clause, le client devra verser à 

BISON une peine conventionnelle de CHF 50 000.–. BISON se réserve le droit de faire valoir d’autres dommages. Le paiement de la peine conventionnelle 
n’exonère pas le client du respect de l’interdiction de débauchage pour le reste de la durée prévue. 

12 Confidentialité et protection des données 

12.1 Les parties contractantes s’engagent à traiter en toute confidentialité l’ensemble des objets (p. ex. logiciels, documents, informations) fournis ou communiqués 

par l’autre partie avant ou pendant l’exécution du contrat et protégés juridiquement ou qualifiés de confidentiels, et ce, même après l’expiration du contrat, 
sauf si ces objets sont accessibles publiquement sans violation du devoir de confidentialité. Les parties contractantes conservent et protègent ces objets de 

manière à éviter que des tiers ne puissent y accéder. 

12.2 Le client réserve l’accès aux objets contractuels aux seuls membres du personnel et tiers qui en ont besoin pour exécute r leurs prestations contractuelles. Il 

informe ces personnes de leur devoir de confidentialité vis-à-vis de ces objets. 

12.3 Le client s’engage à étendre le devoir de confidentialité à ses auxiliaires et organes par contrat. 

12.4 Pour chaque violation du devoir de confidentialité commise par lui-même ou par ses auxiliaires ou organes, le client est redevable d’une peine conventionnelle 
à BISON, sans que celle-ci ne doive prouver un dommage concret. La peine conventionnelle s’élève à CHF 100 000.– par violation, sous réserve de demandes 

en dommages-intérêts supplémentaires. Le paiement de la peine conventionnelle et des dommages-intérêts ne libère pas le client de l’obligation de continuer 
à respecter l’accord de confidentialité. 

12.5 BISON respecte les prescriptions de la loi sur la protection des données dans le cadre du traitement des données nécessa ires au bon déroulement des affaires. 

BISON est autorisée à inclure le client dans ses références (p. ex. sur son site Internet) après l’exécution de ses prestations. 

13 Droit d’audit 

13.1 Après annonce préalable, BISON est autorisée à réaliser à ses propres frais un audit 

sur l’usage conforme au contrat du logiciel ou d’autres livrables, et 

sur l’usage approprié ou l’installation correcte des objets loués 

ainsi qu’à consulter les documents et systèmes nécessaires à l’audit. L’audit doit être réalisé pendant les heures normales de travail du client et tenir compte 

de son activité commerciale et de ses intérêts au maintien du secret. BISON est autorisée à confier la réalisation de l’audit  à un tiers. 
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14 Dispositions relatives à l’importation et à l’exportation 

14.1 Le client s’engage à respecter les dispositions en vigueur en matière d’importation et d’exportation, notamment celles mentionnées dans le CLUF. 

15 Résiliation extraordinaire du contrat 

15.1 BISON est habilitée à résilier par écrit une confirmation de commande sans préavis si le client 

est insolvable ; 

sollicite une procédure concordataire, conclut un concordat ou suit une procédure similaire liée au droit des faillites ou de l’insolvabilité ; 

cesse son activité commerciale. 

 

15.2 Les parties sont en outre habilitées à résilier une confirmation de commande si l’autre partie viole des dispositions contractuelles et n’a pas remédié à ce 
problème à l’issue d’un délai de 30 jours ouvrables accordé par écrit. D’autres dispositions relatives aux violations du contrat (p. ex. retard et garantie) 

stipulées dans les présentes Conditions générales et dans les Conditions contractuelles particulières ainsi que dans la confi rmation de commande prévalent 

sur ce chiffre. 

15.3 Dans tous les cas, le client demeure tenu de régler les prestations fournies par BISON jusqu’au moment de la résiliation  de la confirmation de commande. 

BISON se réserve en outre le droit de réclamer des dommages-intérêts. 

16 Dispositions finales 

16.1 La résiliation d’un contrat requiert la forme écrite en vertu des art. 12 ss CO. 

16.2 Les modifications et compléments apportés au contrat doivent être communiqués par écrit, en particulier par e-mail, ou nécessitent une confirmation écrite de 

BISON. 

16.3 Le droit suisse s’applique, à l’exclusion de la Convention des Nations Unies sur les contrats de vente internationale de  marchandises. Le for juridique pour 

l’ensemble des litiges découlant d’un contrat ou en rapport avec celui-ci est le siège de BISON. 

16.4 Si une des dispositions du présent contrat est ou devient nulle ou si une disposition nécessaire s’avère manquante, la v alidité des autres dispositions n’en sera 
pas affectée. Dans ce cas, les parties s’efforceront de définir un règlement à l’amiable. 
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